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1. Contact us
Please reach out to us to schedule a visit to our school or to
arrange a virtual call, especially if you are currently abroad.
2. School Tour/Virtual Call
This stage provides us with the chance to meet you and your
child, allowing a deeper understanding of your child’s needs
and interests. We will delve into our curriculum and show you
our facilities, providing you with a glimpse into our amazing
learning environment.
3. Assessment/Taster Day
We may request your child’s previous school report (if
applicable) and organize placement tests if necessary.
Furthermore, we may invite your child to a taster day at our
school, allowing them to immerse themselves in our
community.
4. Acceptance
Upon successfully completing the assessment process, you
will receive an offer in writing, giving you a fixed period
(between 5 to 10 days), during which we will reserve a place
for your child as you proceed with the registration process.
5. Enrolment
Congratulations! Your family is now part of our School
Community.

Proceso de admisiones 

Book a tour

1. Póngase en contacto con nosotros
Contacte con nosotros para programar una visita a nuestro
colegio o para concertar una llamada virtual, especialmente si
se encuentra en el extranjero.
2. Visita al colegio/llamada virtual
Esta etapa nos brinda la oportunidad de conocerlos, lo que
permite una comprensión más exhaustiva de las necesidades e
intereses de su familia. Profundizaremos en nuestro plan de
estudios y les mostraremos nuestras instalaciones,
proporcionándoles una visión general de nuestro increíble
entorno de aprendizaje.
3. Evaluación/día de prueba
Solicitaremos el último informe de notas de su hijo o hija (si
procede) y organizaremos también pruebas de nivel si fuera
necesario. Además, podríamos invitar a su hijo o hija a un día de
prueba en nuestro colegio, lo que le permitirá sumergirse en
nuestro día a día.
4. Aceptación
Una vez superado con éxito el proceso de evaluación recibirá
una oferta por escrito, concediéndole un plazo fijo (entre 5 y 10
días) durante el cual, reservaremos una plaza para su hijo o hija
mientras completan el proceso de matriculación.
5. Matriculación
¡Enhorabuena! Su familia ya forma parte de nuestra Comunidad
Escolar.

Valle Ramos
Director of Admissions

Admissions Process
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Les damos la bienvenida a Internacional Aravaca,
presentándoles un proyecto educativo de gran rigor
académico caracterizado por la dedicación al aprendizaje
y desarrollo personal de nuestros alumnos, a través de
las metodologías activas, la tecnología, los idiomas, el
deporte y las habilidades como el pensamiento crítico,
toma de decisiones, habilidades comunicativas y
emprendimiento, entre otros. 

El gran equipo de profesionales del colegio brinda un
constante apoyo a los alumnos potenciando sus
capacidades para que puedan alcanzar el éxito
académico y personal, creando experiencias
pedagógicas que abran sus mentes como ciudadanos
globales conscientes de sí mismos y del mundo que les
rodea. 

Nuestros alumnos son reconocidos como ciudadanos
solidarios e informados que contribuyen a construir un
mundo mejor mediante el entendimiento y respeto
intercultural.

Welcome to Internacional Aravaca. Our educational
project of great academic rigor is characterized by our
subtle dedication to our students’ learning and personal
development. This is achieved and tackled through the
use of active methodologies and technology, thorough
foreign languages learning, dynamic sports training and
the rigorous development of skills such as critical
thinking, decision making, communication skills, and
entrepreneurship, among others. 

Our great team of professionals provides constant
support to students, enhancing their abilities for them to
achieve both academic and personal success. For this
crucial goal to be accomplished, our aim is to create
pedagogical experiences that open their minds as global
citizens, who aware of themselves and the world around
them. 

Our students are distinguished as caring and informed
citizens, who successfully contribute to building a better
world, based on intercultural understanding and respect

Marta Martínez
Head Teacher

NUESTRA MISIÓN Y VISIÓN
OUR MISSION & VISION

La visión del Colegio Internacional Aravaca es ser una institución de
referencia en la formación de estudiantes preparados para el mundo global
y sus constantes desafíos.  Capacitar a los alumnos para convertirse en la
próxima generación de agentes de cambio

La misión del colegio es formar personas íntegras, comprometidas con la
sociedad, que sepan y puedan vivir en un entorno multicultural,
conscientes de la capacidad de adaptación al cambio, responsables de su
aprendizaje, emocionalmente inteligentes y guiados adecuadamente hacia
los retos del siglo XXI. 

The vision of Colegio Internacional Aravaca is to be a leading institution in
educating students prepared for the global world and its constant challenges,
empowering them to become the next generation of change-makers.

The mission of the school is to form well-rounded people who are engaged
with society, who know how to and are able to live in a multicultural
environment, are aware of the need to be adaptable to change, are
responsible for their learning, are emotionally intelligent and are properly
equipped to face the challenges of the 21st century.

Nuestra visión     Our vision

Nuestra misión     Our mission



86
Schools

+70,000
Students

11,000
Staff

21
Countries
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International  Aravaca is part of ISP Schools, a network
of 12 private schools in Spain, experts in British and
international education, and part of International
Schools Partnership, one of the largest educational
groups in the world.

Thanks to our innovative learning, we empower
students to become critical thinkers and reach their full
potential as global citizens with an international
mindset.

Part of ISP
International Aravaca forma parte de ISP Schools,
una red de 12 colegios privados en España,
especialistas en educación británica e internacional,
y parte de International Schools Partnership, uno de
los mayores grupos educativos del mundo.

A través de un aprendizaje innovador, ayudamos a
nuestros estudiantes a alcanzar su máximo potencial
académico y les empoderamos para que adopten
una mentalidad internacional.

NUESTROS VALORES OUR VALUES

Creemos que los niños deben sentirse seguros, valorados y felices para que puedan alcanzar su
verdadero potencial. Ayudamos a nutrir el talento individual y guiamos a los niños sobre cómo
aprender, comportarse y socializar con los demás, para que se conviertan en jóvenes capaces y
seguros de sí mismos.

Nuestros seis valores están firmemente arraigados en la cultura del colegio y todos los alumnos
contribuyen a defender estos valores.

We believe and understand that children must feel safe, valued, and happy in order for them to
reach their full and true potential. We help nurture individual talent and guide children on how to
learn, behave and socialise with others, so that they can access and enter the world as capable and
self-confident young people.

Our six values are firmly embedded in the culture of our school and all students contribute to and
feel proud of upholding these values.

Responsabilidad

Creatividad

Trabajo en equipo 

Empatía

Honestidad

Mejora Personal 

Responsibility

Creativity

Teamwork 

Empathy

Honesty

Personal Best 

https://ispschools.es/
https://ispschools.es/
https://www.internationalschoolspartnership.com/
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IA METHODOLOGY

Responsables  de su aprendizaje • Responsible for their learning
Indagadores , pensadores,  Informados e Instruídos • Inquirers, Thinkers and Knowledgeable

IA TECH

Conscientes  de la importancia  de la capacidad de adaptación • Aware of the importance of
being able to adapt
Capacidad de aprender e innovar • Capacity to learn and innovate

IA SKILLS

Guiados  hacia los retos del s.XXI  para alcanzar el éxito  y ser felices • Equipped to deal with
21st-century challenges to be successful and happy
Buenos  comunicadores,  Equilibrados,  Reflexivos • Good Communicators, Balanced, Reflective
Audaces,  Proactivos • Risk-takers, Proactive

IA MULTILINGÜAL

Preparados para vivir en un entorno multicultural • Ready to live in a multicultural environment
De mentalidad abierta • Open-minded

IA TOGETHER

Personas  íntegras comprometidas con la sociedad • Well-rounded
people engaged with society
Íntegros,  Solidarios • Principledm Caring
Con  capacidad de liderar • Able to lead

PERFIL DE NUESTROS ESTUDIANTES
OUR STUDENT PROFILE
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Admisiones
Universitarias

de nuestros alumnos de la promoción 23-24 han sido
admitidos en las carreras universitarias que buscaban,
como Medicina, Odontología, Psicología, Veterinaria,
Administración de Empresas, Protocolo y Organización de
Eventos, Computer Science and Artificial Inteligence,
Ingeniería Aeroespacial, Ingeniería Matemática e
Inteligencia Artificial, Ingeniería en Tecnologías Industriales,
Ingeniería Informática o Empresa y Tecnología,

100%

ESPAÑA

of our students from the 23-24 graduating class have been
admitted to the university degrees they were looking for,
such as Medicine, Dentistry, Psychology, Veterinary
Medicine, Business Administration, Protocol and Event
Management, Computer Science and Artificial Intelligence,
Aerospace Engineering, Mathematical Engineering and
Artificial Intelligence, Industrial Technology Engineering,
Computer Engineering or Business and Technology.
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Nuestro principio básico es saber que no todos
los alumnos aprenden de la misma manera ni al
mismo ritmo: 

Fomentamos la estimulación neuronal en
las etapas más tempranas y la práctica de
las metodologías activas que aumentan la
motivación y participación por parte del
alumno que puede contrastar y exponer
puntos de vista.

Apostamos como cualidades esenciales por
el trabajo en equipo y la resolución de
problemas en situaciones de la vida real son
. 

Importante Programa Deportivo

Our core principle is to know that not all
students learn in the same way and at the
same pace.

We foster neuronal stimulation in the
early years and the practice of active
methodologies increases the motivation
and participation of our students, who
can contrast and expose different points
of view.

Commitment to teamwork and problem
solving in real life situations are essential
attributes.

Key sports programme.

NUESTRA METODOLOGÍA
OUR METHODOLOGY

SISTEMA EDUCATIVO BRITÁNICO Y AMERICANO
BRITISH AND AMERICAN EDUCATIONAL SYSTEM

GAMIFICACIÓN
TRABAJO

COOPERATIVO
FLIPPED

CLASSROOM
APRENDIZAJE

POR PROYECTOS

VISUAL THINKING APS: APRENDIZAJE
SERVICIO

ABP O PBL Y CBL
APRENDIZAJE BASADO

EN PROBLEMAS Y RETOS  

S P A N I S H  S Y S T E M
S I S T .  E S P A Ñ O L

B R I T I S H  S Y S T E M
S I S T E M A  B R I T Á N I C O

I N T E R N A T I O N A L  &  
A M E R I C A N  S Y S T E M
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APRENDIZAJE A TRAVÉS DEL JUEGO DIRIGIDO
LEARNING THROUGH GUIDED PLAY

INMERSIÓN EN INGLÉS
ENGLISH IMMERSION

INDEPENDENCIA Y AUTOMOTIVACIÓN
INDEPENDENCE AND SELF-MOTIVATION

ÁREAS EXTERIORES DE APRENDIZAJE
OUTDOOR LEARNING AREAS

ESPACIOS DE APRENDIZAJE FLEXIBLES
FLEXIBLE LEARNING SPACES

RECURSOS INTERACTIVOS
INTERACTIVE RESOURCES

DESARROLLO CREATIVO, SOCIAL Y EMOCIONAL
CREATIVE, SOCIAL AND EMOTIONAL
DEVELOPMENT

DE 2 A 5 AÑOS -  2 TO 5 YEARS OLD

INFANTIL • EARLY YEARS



CURRICULUM ESPAÑOL
SPANISH CURRICULUM

PROGRAMA DE LA ESCUELA PRIMARIA (PEP)
PRIMARY YEARS PROGRAMME (PYP)

APRENDIZAJE ACTIVO POR PROYECTOS
ACTIVE PROJECT-BASED LEARNING

ALUMNOS INDEPENDIENTES Y SEGUROS
INDEPENDENT & CONFIDENT STUDENTS

APRENDIZAJE EN VALORES
EMPHASIS ON KEY VALUES

APOYO PERSONALIZADO
PERSONALISED LEARNING

EXÁMENES OFICIALES DE IDIOMAS
OFFICIAL LANGUAGE EXAMS

OPORTUNIDADES INTERNACIONALES 
INTERNATIONAL OPPORTUNITIES
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DE 5 A 11 AÑOS - 5 TO 11 YEARS OLD

PRIMARIA • PRIMARY

https://internationalschoolandalucia.com/curriculum/primaria/


EQUIPO DE ORIENTACIÓN PASTORAL
PASTORAL SUPPORT TEAM

FOMENTO ORATORIA Y PENSAMIENTO CRÍTICO
PUBLIC SPEAKING AND CRITICAL THINKING
SKILLS

EDUCACIÓN EMOCIONAL Y EN VALORES
VALUES AND EMOTIONAL EDUCATION

EXÁMENES IGCSE
IGCSE EXAMS

MULTILINGÜE - INGLÉS, ESPAÑOL ALEMÁN Y
FRANCÉS MULTILINGUAL - ENGLISH, SPANISH,
GERMAN AND FRENCH
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APOYO PERSONALIZADO
PERSONALISED LEARNING

OBJETIVOS INDIVIDUALIZADOS POR ASIGNATURA
INDIVIDUALISED TARGETS IN EACH SUBJECT

EXÁMENES OFICIALES DE IDIOMAS
OFFICIAL LANGUAGE EXAMS

DE 11 A 15 AÑOS - 11 TO 15 YEARS OLD

SECUNDARIA • SECONDARY



FUTURE PATHWAYS - PROGRAMA DE
ORIENTACIÓN PARA UNIVERSIDADES
ESPAÑOLAS E INTERNACIONALES
FUTURE PATHWAYS - UNIVERSITY GUIDANCE
FOR SPANISH AND INTERNATIONAL
UNIVERSITIES

AMPLIA OFERTA DE ASIGNATURAS
A WIDE RANGE OF SUBJECTS
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IB BILINGUAL DIPLOMA PROGRAMME 

INDAGACIÓN | CONOCIMIENTO | RAZONAMIENTO  
COMUNICACIÓN | INTEGRIDAD | MENTALIDAD ABIERTA
| SOLIDARIDAD | AUDACIA | EQUILIBRIO | REFLEXIÓN

INQUIRERS | KNOWLEDGEABLE | THINKERS |
COMMUNICATORS | PRINCIPLED | OPEN-MINDED
CARING | RISK-TAKERS | BALANCED | REFLECTIVE 

DE 16 A 18 AÑOS - 16 TO 18 YEARS OLD

BACHILLERATO NACIONAL E INTERNACIONAL 
IB DIPLOMA PROGRAMME



At Internacional Aravaca, we offer our
students the opportunity to gain
experiences abroad and participate in
international programs as part of the
International Schools Partnership (ISP).

These programmes, face-to-face or
virtual, provide students with the
opportunity to have memorable
international and cultural learning
experiences that allow them to develop
their language and communication
skills, share best practices and create
long-term friendships around the world
in a safe and secure environment.
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ISP INTERNATIONAL OPPORTUNITIES
En Internacional Aravaca, ofrecemos a nuestros alumnos la oportunidad de vivir experiencias en
el extranjero y poder participar en programas internacionales al ser parte de International
Schools Partnership (ISP). 

Estos programas, presenciales o virtuales, brindan a los alumnos la oportunidad de tener
experiencias memorables de aprendizaje internacionales y culturales que les permiten
desarrollar sus habilidades de lenguaje y comunicación, compartir buenas prácticas y crear
amistades a largo plazo en todo el mundo y en un entorno seguro.

ISP OPORTUNIDADES INTERNACIONALES

https://internationalschoolandalucia.com/contacto/


SISTEMA DE CASAS 
HOUSE SYSTEM

VIAJES NACIONALES E INTERNACIONALES 
NATIONAL AND INTERNATIONAL TRIPS

ACTIVIDADES EXTRAESCOLARES 
EXTRACURRICULAR ACTIVITIES

EVENTOS SOLIDARIOS 
CHARITY EVENTS

HABILIDADES PARA LA VIDA
LIFE COMPETENCIES

PROGRAMA DE ORIENTACIÓN UNIVERSITARIA
FUTURE PATHWAYS PROGRAMME 

TALLERES Y “EDUCATION TALKS”
WORKSHOPS AND EDUCATION TALKS 
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RECONOCIDO POR FORBES, EL CONFIDENCIAL, EL ESPAÑOL Y MICOLE 
RECOGNIZED BY FORBES, EL CONFIDENCIAL, EL ESPAÑOL AND MICOLE 

PROGRAMA DE ACOMPAÑAMIENTO DEL
DESARROLLO INTEGRAL
STUDENT LEADERSHIP PROGRAMME

Actividades de enriquecimiento y supracurriculares 
Extra and Supra Curricular Enrichment Activities  

MÁS ALLÁ DE LO ACADÉMICO
BEYOND ACADEMICS



Extensive Library and study rooms for our sixth form students
2 Bibliotecas y salas de estudio para los alumnos de Bachillerato

Dining room
Comedor
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Taller STEAM
STEAM workshop

Taller de plástica
Art room workshop

Orchard
Huerto

Parking
Parking

Tatami and climbing wall
Tatami y rocódromo

Playground for Early Years
Patio exclusivo para Early Years

3 Laboratorios: Ciencias Naturales, Tecnología y Física
3 Laboratories: Natural Science, Technology and Physics

Motor skills classroom
Aula de Psicomotricidad

Sports center
Polideportivo cubierto

Sensory room
Aula Sensorial

Sports facilities: Football pitch, Basketball court, Tennis court, Padel courts

Instalaciones deportivas: Campo de fútbol, cancha de baloncesto,
Pista de tenis, Pistas de pádel.

Un entorno abierto con más de 10.000 metros cuadrados destinados a potenciar
nuestra filosofía del deporte. Un espacio inteligente en el que la creatividad, el
trabajo en equipo, la responsabilidad y la confianza puedan desarrollarse con
total libertad. Todas las aulas están equipadas con la última tecnología

An open environment with more than 10,000 square meters dedicated to promoting
our sport philosophy. A smart space in which creativity, teamwork, responsibility,
and trust can be developed freely.

INSTALACIONES •  FACILITIES



Atención Psicopedagógica

Psycho-pedagogical attention

Servicio de Rutas escolares

School Bus

Primeros Auxilios

First aid attention

Orientación Vocacional

Careers Advice

Tienda de uniformes

Uniform shop

Centro oficial preparador y examinador Cambridge ESOL

Official Cambridge ESOL exams

24

SERVICIOS QUE MARCAN LA DIFERENCIA
THE EXTRAS THAT MAKE THE  DIFFERENCE
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Etapa Curso
Escolaridad

Anual

Reserva plaza 
3 cuotas de:

Feb 25-Mar 25-Abr 25

Escolaridad
10 cuotas de:

Sept 25 a Junio 26

Infantil-PYP

I2 €4.805 €275 €398

I3 €6.525 €275 €570

I4- I5 €6.775 €275 €595

Primaria-PYP
1ºEPO – 3º EPO €7.605 €275 €678

4ºEPO – 6º EPO €7.675 €275 €685

Secundaria-MYP
1ºESO - 2ºESO €8.215 €275 €739

3ºESO - 4ºESO €8.315 €275 €749

Bachillerato Nacional 1º BTO €8.725 €275 €790

Bachillerato Nacional 2º BTO €7.900 - €790

Bachillerato Internacional (IB) DP1 €10.215 €275 €939

Bachillerato Internacional (IB) DP2 €9.390 - €939

Comedor general €1.800 €180

Comedor general más plato adicional. Opción válida sólo para ESO y BACH €2.050 €205

Transporte escolar (opcional)

Ruta mañana o tarde €1.250 €125

Ruta completa 28023 €1.550 €155

Ruta completa €1.930 €193

Guardería matinal o vespertina (opcional) €450 €45

Guardería matinal y vespertina (opcional) €800 €80

Matrícula - sólo alumnos nuevos €1.100

Otros servicios Coste anual
10 cuotas

De Sept 25 a Junio 26

Otras tarifas Pago Anual

Tarifas aplicables para el curso 2025-26

Descuentos

Descuentos por hermanos 
El tercer hermano tendrá un descuento del 25% en la escolaridad y
en la reserva de plaza. 
El cuarto hermano tendrá una reducción del 100%. en los mismos
conceptos. 

Descuentos por hermanos 
Los nuevos alumnos de infantil que ya tengan un
hermano en el centro, tendrán un descuento del 50%
en la matrícula. 

Descuento por pago anticipado 
Se aplicará un descuento del 5% sobre la tarifa de escolaridad si se
paga por adelantado el año completo, para ello deberán solicitarlo
antes del 30 de junio de 2025 a Marta García - m.garcia@ia.edu.es, y
el pago deberá realizarse antes del 31 de julio.

25%
100%

50%

5%

Curso 2025-2026: 
Descuentos Especiales



Opciones de Pago 

MENSUAL

10 mensualidades de septiembre a junio incluido, abonadas el día 1 de cada
mes 

ANUAL

1 único pago realizado antes del 31 de julio. Se aplicará un 5% de descuento.  

Matriculación para nuevos alumnos – La Matrícula es un pago único no reembolsable, pagado en
concepto de admisión de un nuevo alumno, una vez que el alumno haya sido admitido en el colegio.  

Reserva de plaza para alumnos nuevos y existentes – La Reserva de Plaza es un importe no
reembolsable que forma parte del coste anual de la escolaridad. Tiene por objeto establecer un
compromiso del alumno, para la planificación y organización del siguiente curso escolar. 

Escolaridad – Este importe cubre los costes de enseñanza del alumno. Puede abonarse
mensualmente (10 meses) o anualmente (1 pago).

Glosario

Las tarifas escolares incluyen:
Programa Internacional IB en todas las etapas. 
Seguro de continuidad de estudios y seguro de accidentes para estudiantes.
Tasas de examen de EVAU y Bachillerato Internacional. Diploma de Bachillerato
Excursiones curriculares
Material escolar (mochila, cuadernos, lápices...)
Piscina desde Infantil 2 hasta Primaria 2, ambos incluidos
Preparación para los exámenes oficiales de Cambridge, DELF y Goethe
Servicio de Gabinete Psicopedagógico y apoyo integral al desarrollo. Orientación universitaria 
Servicio de enfermería y programa de salud
Soporte tecnológico para dispositivos
Programas internacionales (ILOS) (excluyendo viajes derivados)
Programas de Eco-escuela, estimulación temprana y convivencia escolar

Las tarifas escolares no incluyen:
Libros, uniformes ni iPad
Tasas de exámenes oficiales no especificados anteriormente
Viajes voluntarios 

Las tarifas de comedor y transporte se prorratearán en función del número de días que el alumno asista a la
escuela durante el año.

El colegio se reserva el derecho de expulsar o cancelar la plaza de un alumno para el próximo curso académico
en caso de que haya pagos pendientes de las tarifas escolares.

La baja durante el curso debe ser notificada con un preaviso de 2 meses, a través de el Formulario de Baja, en
caso contrario tendrá una penalización de un mes de escolaridad, tal y como se indica en el contrato de padres.

La falta de pago de más de una mensualidad emitida por el colegio impedirá la participación en viajes y
actividades extraordinarias. 

En caso de impago continuado sin causa justificada, la escuela se reserva el derecho de aplicar un recargo del
3% sobre el importe adeudado.

Asimismo, es obligatorio que todos los alumnos estén al día con sus pagos al finalizar el curso para poder
reservar su plaza y continuar el siguiente curso escolar. 

Las devoluciones de recibos domiciliados generarán un cargo de 10€. 

Las tarifas escolares serán revisadas anualmente. 

Condiciones 

https://forms.gle/bZF9dKS7MuE2h7Mv7
https://internacionalaravaca.edu.es/wp-content/uploads/2024/11/ISP_ParentContract_IA_ESP-Oct-24-1.pdf


Internacional Aravaca

          Dirección: Calle Santa Bernardita, 3
          28023 - Aravaca, Madrid,

          Tel: (+34) 913 571 256 - (+34) 671 66 53 57

          secretaria@ia.edu.es

          internacionalaravaca.edu.es


